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Aero Diffusion Technology ®



Správný provoz 
Displej aktivní /zapnutý
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V případě instalace osvěžovače ArtyScent, ještě před vrtáním otvorů, je třeba 
se ujistit, že prostor k instalaci je zvolený správně tzn. 1 m od stropu a minimálně 
2 m od podlahy. Prostor okolo osvěžovače musí být volný a nesmí být překrý‑

ván závěsy či jinými překážkami, které mohou ovlivnit difuzi. Neumísťujte osvěžovač do 
průvanu či v těsné blízkosti potrubního systému klimatizace/vzduchotechniky.

i

INSTALACE

V okamžiku, kdy je osvěžovač zapojen se na displeji objeví informace uvedené na ob‑
rázku viz výše. „OFF“ znamená, že baterie, která zajišťuje uložení programů funguje 
správně a systém je aktivní a dokáže si zapamatovat zvolený program i v případě vý‑
padku elektřiny (garantováno až po dobu 6 měsíců)

Instalace uchycení

Na levé straně osvěžovače jdou vidět dvě 
kovové části. V prostřední části na hoře je 
fixní/pevná část, sloužící k našroubování 
náplně, druhá metalová část s hadičkou, 
slouží též k našroubování k náplni a za‑
jišťuje přívod vzduchu.

1. Zapojte velkoplošný osvěžovač do elektřiny (220 V).



VSTUP VZDUCHU 
NÁSTAVEC C/TRUBKA

VÝSTUP 
VZDUCHU 
NÁSTAVEC  
C/TRUBKA

MP s.r.l. | Via 1°Maggio, 45 | 20 863 Concorezzo (Italy)
Tel. 0039.039 832 349 | www.mpcleaning.net

Instalační plán – Aero Diffusion Technology

3

2. Uvedení do provozu každého aroma zařízení z kolekce 
OMNIA je velmi jednoduché. 
Uzávěr náplně má tzv. pevné víko, kvůli bezpečnosti. Patentovaný systém náplně obsa‑
huje dvě kovové části přítomné na každé náplni. Menší kovový otvor ohraničený čer‑
nou gumičkou se napojí na průhlednou hadičku, která umožňuje přívod vzduchu a za‑
jišťuje přeměnu parfému do mikro kapiček. Druhá kovová část se našroubuje na pevně 
umístěné propojení systému (ve středu, v levé části aroma zařízení), který zajišťuje vývod 
parfému do ovzduší.

Upozornění! Před prvním použitím náplně AERO je nutné odšrou‑
bovat z horních dvou otvorů černá víčka (foto 1) a odstranit pod ni‑
mi ještě další dvě bezpečnostní gumové zátky (foto 2), které slouží 

k ochraně vůně před vylitím. Pokud náplň AERO nebudete používat, je nutné 
ji před skladováním pečlivě uzavřít včetně gumových zátek tak, aby nedošlo 
k vyprchání jejího složení.

i



dobře zašroubujte 
výpust parfému, 
aby nedošlo k rozlití

vzduchová hadička
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4. Potom umístěte náplň/láhev do vnitřní části aroma zařízení  
a našroubujte kovový otvor na vnitří fixní část. 
Manipulujte s náplní opatrně tak, aby jste zabránili případnému úniku tekutého parfému.

Dbejte na to, aby byla náplň do aroma zařízení dobře zašroubována. V případě, že ná‑
plň nebude dobře utáhnuta, mohlo by dojít k úniku parfému během difuze.

3. Povolte bezpečnostní vršky umístěné na každé náplni (lahvi).
Vršky na náplních mají zabránit úniku parfému během přepravy.

Pozor: jako první je nutné našroubovat část s průhlednou hadičkou  
(vstup vzduchu).i



Tlačítko
ENTER Tlačítko

HODINY

Tlačítko
„PLUS“

0 0 :  0 0
CLOCK

13 :  21
CLOCK
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NASTAVENÍ OSVĚŽOVAČE

Krok č.1
Stiskněte tlačítko „CLOCK“ dokud se v levé spodní části displeje neobjeví nápis 
„CLOCK“. Hodiny (HOURS) začnou blikat a pomocí tlačítka „+“ si můžete HODINY 
upravit. Pro potvrzení stiskněte tlačítko „ENTER/TEST“. Viz obrázek.

Krok č.2
Po nastavení HODIN, můžete přejít na nastavení MINUT, opět pomocí tlačítka „+“ si 
je můžete upravit. Poté MINUTY potvrďte tlačítkem „ENTER/TEST“ a dostanete se 
k dalšímu kroku.



MO   TU   WE   TH   FR   SA   SU

Tlačítko
„SET“

MO

OFF AUTO
13 :  2 3
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Dále se na displeji zobrazí DNY v týdnu.

Krok č. 3
Po potvrzení minut tlačítkem „ENTER/TEST“ se na displeji zobrazí seznam DNŮ. Přesný 
DEN si můžete opět nastavit pomocí tlačítka „+“. Pro potvrzení a přejití k dalšímu kroku 
stiskněte tlačítko „SET“.

Krok č. 4
Na konci programování se na displeji zobrazí správný čas s přesným dnem a ve spodní 
části vlevo se zobrazí nápis „OFF“, který uvádí, že aroma zařízení je tzv. STAND BY. 
Nápis vpravo dole „AUTO“ znamená, že aroma zařízení čeká na programování.



Tlačítko
„24/7“

MO

OFF
13 :  2 3

24/7
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MO

ON
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NASTAVENÍ 1 ZE 49 PROGRAMŮ 
STANDARDNÍ FUNKCE: 7 dní v týnu, 24/24 h (NONSTOP)

Krok č. 1
Stiskněte a podržte alespoň na 
3 sekundy tlačítko „24/7“, dokud se 
v levé dolní části displeje neobjeví ná‑
pis „24/7“ a v pravé horní části dis‑
pleje „00“, které začnou blikat.
Pomocí tlačítka „+“ si můžeme zvolit 
vybraný program (pokud například 
chceme program č. 01, stiskneme tla‑
čítko „+“ jen jednou). V pravém horním 
rohu zvolený program i nadále bliká, 
zatímco níže se centrum programová‑
ní změní z polohy „OFF“, na polohu 
„ON“.

Např. S programem č. 1 bu‑
de aroma zařízení fungovat 
24/24 h, 7 dní týdnu. Tento 

program dávkuje vůni nepřetržitě po 
dobu 24 sekund s automatickou 5 mi‑
nutou pauzou. S tímto nastavení vydrží 
např. 500 ml náplň cca 4 měsíce a 1 l 
měsíců cca 8 měsíců.

i
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Krok č.2
Stisknutím tlačítka „SET“, bude programu č. 1 aktivní  
a na displeji se z „OFF“ (NEAKTIVNÍ), stane „ON“ (AKTIVNÍ).

POZNÁMKA – POSTUP 
PŘI VÝMĚNĚ NÁPLNĚ
Stisknutím tlačítka „PR“ během aktiv‑
ní difuze, se difuze přeruší a osvěžovač 
se dočasně umístí do programu „OFF“ 
(NEAKTIVNÍ/VÝMĚNA NÁPLNĚ). Na 
pravé straně displeje se zobrazí nápis 
„AUTO“, který znamená, že progra‑
mování je stále aktivní, ale došlo k pře‑
rušení/zastavení. V případě osvěžovače 
ARTYSCENT dojde i k přerušení činnosti 
LED světýlek tzn. chromoterapie.
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Pro obnovení programu, např. dříve zvoleného programu č. 01, stačí stisknout krátce tla‑
čítko „24/7“.

1. VYTVOŘENÍ VLASTNÍHO PROGRAMU 
„24H/24H – 7 dní v týdnu“ tj. PROGRAM Č. 50

Krok 1. 
Stiskněte a přidržte po dobu 3 sekund tlačítko „24/7“, dokud se neobjeví na displeji 
vlevo pod časovým znázorněním nápis „24/7“.

Program „00“ je program STAND BY, při němž nedochází k difuzi parfému.

Důležité: výměnu náplně či jiné podobné změny provádějte, když je aroma 
zařízení vypnuté/neaktivní, tzn. stisknutím tlačítka PR (viz postup popsaný výše).i
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Pomocí tlačítka „PLUS“ můžete zvolit počet minut dávkování aroma zařízení v persona‑
lizovaném programu č. 50, dle přání zákazníka. Např. pokud chceme, aby velkoploš‑
ný dávkovač dávkoval vůni po dobu 20 minut, stiskněte tlačítko „PLUS“ tolikrát až se 
dostanete na číslo 20.

V pravém horním rohu program nadále bliká, zatímco v dolní rohu se programování změ‑
ní z polohy „OFF“ (vypnuto / neaktivní) na „ON“ (připraveno k dávkování).

V pravém horním rohu se objeví blikající dvě nuly „00“. Stiskněte tlačítko „PR“ dokud 
se nezobrazí vedle dvou nul, blikající písmeno „W“, které označuje nastavení vlastní-
ho programu difuze.

Krok 2. 
Stiskněte tlačítko „ENTER“ (kurzor se šipkou), vpravo dole začnou blikat dvě nuly „00“. 
Chcete  ‑li zvolit dobu pro pauzu/stop během jednotlivým dávkováním, stiskněte tlačítko 
„PLUS“ a délku nastavte. Např. pokud chcete, aby bylo dávkování vůně přerušeno na‑
příklad po 10 minutách, stiskněte tlačítko „PLUS“ tolikrát až se dostanete na číslo 10.
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Pomocí tlačítka „SET“, potvrďte nastavení svého vlastního programu: vpravo nahoře bu‑
de uveden interval dávkování („W“ working) a vpravo dole interval pauzy/stop („D“ 
delay) mezi jednotlivými aktivními dávkami.
Pomocí tohoto jednoduchého vlastní program (program č. 50 v provozu 24/24 h – 
7/7), bude jednotka pracovat po dobu 24 z 24, 7 dní v týdnu. Stejně jako u všech vlast‑
ních programů nelze předvídat délku náplně.

2.Vytvoření vlastního programu  
s vlastním nastavením dnů

Krok č. 1. 
Stiskněte a podržte tlačítko „PR“ dokud se na displeji zobrazí dny v týdnu. Pomocí tlačít‑
ka „PLUS“, můžeme zvolit den, na který chceme nastavit vlastní dávkování. Například 
v případě, že kurzor je umístěn pod MO (pondělí), a chceme jej vybrat/označit stiskne‑
me tlačítko „PLUS“. Pomocí tlačítka „ENTER“, se budeme pohybovat mezi jednotlivými 
dny a pro jejich potvrzení stiskneme tlačítko „PLUS“.



MO   TU   WE   TH   FR  

ON 1
0 0 :  01

MO   TU   WE   TH   FR  

OFF 1
0 0 :  0 0
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Krok č. 2. 
V případě definovaných dnů, stiskněte tlačítko „SET“ pro aktivaci personalizovaného 
programu. Pod seznamem vybraných dnů se zobrazí nápis „ON1“. Nyní nastavíme 
hodinu a minutu pro první personalizované dávkování.

Pomocí tlačítka „PLUS“, můžeme zvolit hodinu začátku dávkování, který zůstane 
stejný pro všechny zvolené dny v programování.
Pomocí tlačítka „ENTER“ můžeme nastavit minutu začátku aktivního dávkování vůně, 
která bude totožná pro každý zvolený den.

Pomocí tlačítka „PLUS“, můžeme zvolit hodinu ukončení aktivního dávkování, které zů‑
stane stejné pro všechny zvolené programy.
Pomocí tlačítka „ENTER“ můžeme nastavit minutu konce aktivního dávkování vůně, kte‑
rá bude totožná pro každý zvolený den.

Krok č. 3. 
Po nastavení hodiny a minut, stiskněte tlačítko „SET“, kterým se přesunete do další fáze 
programování (tj. nastavení konce dávkování).
Pod časovým znázorněním v této fázi, se objeví nápis „OFF1“ který vyžaduje nastavení 
konce dávkování tzn. nastavení hodiny a minut ukončení aktivního dávkování vůně.



MO   TU   WE   TH   FR   SA   SU

MO   TU   WE   TH   FR   SA   SU
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Krok č. 5. 
Stisknutím tlačítka „SET“ se na displeji objeví dny v týdny, které nebyly vybrány. Pomocí 
kurzoru zvolíme dny, kdy nechceme, aby byla vůně dávkována.

Krok č. 4. 
Po nastavení hodiny a minut ukončení aktivního dávkování, stiskněte tlačítko „SET“ a na 
displeji se objeví dva nápisy, jeden na pravé straně („00“ číslo programu) a druhý v dol‑
ní části displeje („INT 1“).

Pomocí tlačítka „PLUS“ si můžete nastavit vlastní program dávkování vůně.



MO   TU   WE   TH   FR   SA   SU
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Krok č. 6. 
Na displeji se zobrazují pouze dny v týdnu, které nebyly vybrány k aktivnímu dávkování 
vůně, ve spodní části na levé straně hodiny označují „00:00“ a nápis „ON1“.

Důležitá upozornění:

Poznámka č. 1. 
V případě nastavení rozdílného nastavení pro každý den týdnu, je nutné opakovat pro‑
ces nastavení kroků 1 až 4.

Poznámka č. 2. 
V případě, že v kroku č. 4, ve kterém je naprogramován „Internal 1“, stiskněte místo tla‑
čítka „SET“, současně po dobu 3 sekund a „SET“ budete moc následně definovat dru‑
hý interval dávkování.

Poznámka č. 3. 
Chcete  ‑li definovat vlastní program, ve kterém by mělo být aroma zařízení některý 
den vypnuté „OFF“ např. neděle („SU“ v anglickém jazyce), můžete nastavit program 
„Internal 1“ jako „00“ pro určitý den.

i



SENSOR LED

UMÍSTĚNÍ BATERIE

BATERIE LITHIUM 3V
CR 2032
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DŮLEŽITÉ DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE K MANUÁLŮM 
OMNIA PŘÍSTROJŮ

S programem č. 50 (personalizovaný 24/7, s jednoduchým časovačem nastavení) pří‑
stroj může fungovat 24 hodin denně, 7 dní v týdnu. Vždy však podle individuálního na‑
stavení minut dávkování a doby pauzy. S tímto programem MP srl nemůže předvídat 
a uvádět spotřebu náplně.
Minimální a maximální intervaly vlastního nastavení: z důvodů účinnosti a výkonu pří‑
stroje, minuty dávkování lze nastavit od 1 do 99 minut, pro nastavení STOP / nečinnost 
přístroje, je maximální doba nedávkování vůně 20 minut. Naše testy prokázaly, že bě‑
hem 20 minut STOP / nečinnosti přístroje, vůně nezaujme a má tendenci zaniknout, což 
vede k neúčinnosti ve své zásadní funkci tj. provoňování prostorů. Po nastavení vlastní‑
ho programu, v případě elektrické poruchy napájení, je displej vždy aktivní a nastave‑
né individuální programy zůstávají zachovány po aktivaci po dobu nejméně 6 měsíců.
Záložní baterie: každý pří‑
stroj OMNIA opouští výrobní 
továrnu s aktivním displejem 
(tj. v režimu stand ‑by). Díky 
záložní baterii umístěné přímo 
pod LCD displejem, přístroj 
může být přepnut do poho‑
tovostního režimu/klidového 
stavu (bez elektrického připo‑
jení) po dobu více než 6 měsí‑
ců od aktivace.

Dálkový ovladač: pro využití LED osvět‑
lení je nutné použít dotovaný dálkový ovla‑
dač. Před prvním použitím dálkového ovlá‑
dání, je nutné se ujistit, že byl ze zadní strany 
ovladače odstraněn pojistný jazýček bate‑
rie. Dálkové ovládání funguje pouze tehdy, 
když je aktivní program a když se přiblíží 
k pravé straně jednotky, kde je umístěn ot‑
vor na klíč a kde je také umístěn příslušný 
snímač/senzor.
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Technické informace
Uzavřete přístroj vždy se speciálním klíčkem dodaným společně s přístrojem (zamknuté 
dvířka zabrání zbytečné a neoprávněné manipulaci tj. násilnému zacházení). V případě 
potíží s v uzavření nebo otevřením přístroje, ještě před otočením klíčku, zatlačte na za‑
mykající část, tak že izolační obal se zúží a umožní snadnější otevření dvířek.

Bezpečnostní informace
Manipulujte s přístrojem vždy v režimu OFF. Před manipulací s přístrojem či náplní, pou‑
žijte vhodné ochranné rukavice (nitril) a dodržujte všechna opatření uvedená v manuálu.

Informace o záruce
Všechny OMNIA přístroje a AERO náplně jsou uvedené na trh v Itálii a spadají pod 
standardní záruku výrobce. Všechny výrobky jsou certifikovány a prodávány s pečetí 
výrobce. Všechny části obsahují originální spotřební materiál – náplně AERO s obsahem 
mikro ‑difuze stanové výrobcem. Všechny údaje týkající se záruky výrobků jsou obsaže‑
ny návodu k obsluze přístroje. Použití jiné náplně než AERO náplně s patentem na pří‑
stroje OMNIA sebou nese ztrátu standardní záruky výrobce. Použití takových materiálů 
je volbou uživatele, avšak v tomto případě MP srl nemá dále odpovědnost za záruku.


